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Новая постановка „Аиды"
С в  ТЕАТРЕ ОПЕРЫ И БАЛЕТА
*  По традиция оперпых театров «Аида» 
ставится ивироменио пышный, обстано­
вочный спектаклем. И но без основания!

«Аида», как известно, была написана 
но заказу египетского хедива к торжест­
вам открытия Суэцкого канала в 1871 
году. Избрав для сюжета эпизод да борь­
бы древних егиитяв с эфиопами, Верди 
накисал «Аиду» в стиле так называемой 

(♦большой опоры», т. о, такой, которая 
іурѳбует сложного декоративного оформле­
ния, большого количества действующих 

ОВД, изобилует балетом и шествиями.
, «Аида» была создана в чрезвычайно 
короткий срок, за несколько недоль. Тед 
ос менее она богата мелодиями, отличается 
исключительной симфеничпостыо п поэто­
му считается одним из выдающихся об­
разцов. мировой музыкальной литературы. 
ЯСцравзоДяавиый—зиатш: чоаоочмеойдя—ю -  
лесов, Вейн ааписал отдельные иартии 
с «Аиде» чрезвычайно выигрышными для
исполнителей: певцу есть где развернуть 

голос, показать свое вокальное искусство.
Самое отрадное в новой постановке 

одесского' театра—-то, что на всем спек­
такле в целом нет отпечатка штампа, 
Режиссер II. И. Боголюбов явно стремился 

создать реалистический спектакль, избегая 
нарочитой стилизации- под'египетские 
фрески.

Режиссерской новинкой является трак­
товка иерв й едены, как сновидения 
Радамеса. Таким образом вак-би ояракоа- 
лаются слова речитатива перед выходным 
романсом Радамеса: «О, если-8 я был 
избран и мой вещий сон сбился бы», 
Другая счастливая находка режиссера —

Разбивка четвертого акта на три отдель­
ные картины, интересно разрешенные де­
коративно и сценически (сиена суда, под­
земелье, храм). В больших ансамблях Ін  
К актов Н. П. Боголюбов, оперируя в 

сущности небольшим количеством людей, 
сумел, удачно разместив их, создать впе­
чатление массовости и грандиозности зре­
лища.

Нельзя, однако, согласиться с режис­
серской трактовкой некоторых персоиа- 
жоі-і: тал, например, совершсшго лишен 
национального колорита (начинал с кос­
тюма) внешний облив главной героини 
оперы— Аиды. Режиссерски явно недора­
ботана сцена вывода пленников. Вряд-ди 
следовало гримировать верховного жреца 
Рамф'йса под маску но то аскета (в пер­
вом составе), не то мумии (во втором), 
;І.а ц оооДщі)-поя- труни» кцящод р-етпомо--
ими их внешнего облика как-то прошла 
мимо внимания режиссуры. Во втором сос­
таве иоволпитоли ролей Амнорис (Попова) 
н Радамеса (Альиср) «очему-то жестикули­
руют в стиле египетских фресок, что вы­
падает из общего реалистического тона 
спектакля. Это, конечпо, детали. Однако, 
они важны в интересах сохранения 
цельности и общего плана постановки.

Художник Д. О. Перлеяиовекий создал 
красивые Декорации для 1 акта (терраса 
дворца с видом па берега Нила). Стилен 
«задник»— полотно, разделяющее сцену в 
I и К  -АШх. Архитектурно интересно 

раарещеиы декоративные установки чет­
вертей? акта (сцена еуда и иодаижьи).

■Не чувствуется, однако, дыхания тро­
пической ночи в декорациях третьего акта

(у Нила). Нет в лих той поэтичности, к 
которой подготовляет музыка вступление 
к этому акту. Да и вообще как-то лубоч­
но выглядят к  .перспектива домиков на 
противоположном берегу Нила, н огромный 
неподвижный серн луны...

Музыкальный постапонщаж В. И. Герц- 
маи, яроделавшпй большую и заслужи­
вающую признания работу, стремился 
внести снос индивидуальное толкование 
в партитуру «Аиды». Между тем, мерная 
классика имеет свои каноны, нарушение 
которых может привести в отрицательным 
результатам. Знаменитый дирижер Тоска­
нини видел причину своего успеха преи­
мущественно і) том, что неегда чрезвы­
чайно строго выполпял указания самого 
коадгезитора, имеющиеся в партитуре.: 
Дирижерские покушения на темпы пред-' 
ставляются нам: особенно иежелательйы- 

ми в произведениях классиков. В данном 
спектакле совершенно неоправдан:) у 
В. И. Герцмана ускорение темпов- в ряде 
ііест, как например, «Молитва жрицы», в 

•началвіых фразах и финале дуэта Аиды 
и Амнорис и др.

Балетмейстер Д. Ф. Алидорт удачно 
ввела в сцену возвращения Радамеса ко­
лоритный эпизод привода цлешіицы-пу- 
биянки, роль которой великолепно испол­
нила темпераментная н гибкая танцов­
щица Е. М. Штейпбсрг.

В «Аиде» занято несколько составов 
иеьцов. Нам деЙЙо’бь прослушать два 
состава. В первом ив них партию Аиды 
пела народная артистка УССР И. И, Во- 
ликовская. В . передачу музыкального 
текста ела вкладывает много непосредст­
венного чувства, ее фразироврса глубоко 
.крадущим, образ своей героини артистка 
поэтизирует. Жаль 'только, что грим и 
костюм ив создают жйатмьиого ецениче- 
,ското впечатления.

Другая исполнительница хартии Аиды 
— артистка 3. И. Добродеева поет и игра­
ет с большой экспрессией. Голосовые ее 
данные вполне достаточны для этой силь­
ной партии. Исполнение О. Н. Благовндо- 
вой партии Ажнерис отличается . проду­
манностью, глубоким внийапием ж малей­
шим деталям вокмънуй и сценической 
реродачи. Много страстности в исполнение 
партии Амнерис вкладывает заслуженная 
артистка УССР В. В. Попова, опытная 

певица, прекрасно владеющая своим голо­
сом. У заслуженного артиста УССР С. Н. 
Данченко партяя Радамеса —  одна из 
удачнейших. Здесь артист имеет широкую 
возможность продемонстрировать лучшие 
свойства своего драматического тенора с 
.сильными верхами и свое умение владеть 
-искусством плавного нения (кантилена). 
Сценнческя С. II. -Данченко создает плас­
тичный рисунок благородного юноши- 
героя. Музыкально поет второй исполни­
тель партии Радамеса Б. И. Альпер.

Партию Ацонасро—царя ' эфиопов —  
поют по очереди баритоны Н. П. Савченко 
и П. М. Дума. У заслуженного артнеуа 
УССР Н. П. Савченко, как всегда, яркая 
общая передача. У П. М; Думы меньше 
сценического опыта, по партия звучит с 
музыкальной стороны безупречно, вполне 
выразительно передана и драматическая 
часть.

У опытного певца, баса В. И. Случа- 
иовскего хороню звучит партия жреца 
Рамфиса. Не создает нужного впечатления 
ни своим -пением, ни игрой— второй ис­
полнитель —■- артист 3. Ф. Сокатанюк.

Среди остальных участников постанов­
ки выделяется в эпизодической партии 
жрицы молодая певица Т. В'. Пономарен­
ко, обладательница красивого голос», в 
звуке которого много теплоты и свежести.

ЛАРГО,


